
SCOPE RING BASES - TALLEY WIN. 70, POST '64 .300 & .375 MAG.
W/HOLE SPACING .330",BLUE

Recoil Shoulder Bases That Make Sure Your Scope Stays Put

Features Talley s proven, machined saddle design with double recoil shoulders to
completely immobilize the rings under heavy recoil. Bases accept both Fixed and
QD Talley rings.

Attributes

Name: TALLEY WIN. 70, POST '64 .300 & .375 MAG. W/HOLE SPACING .330",BLUE
Manufacturer: TALLEY
Product no.: 874026072
Mfr. No.: 252701
Action Type: Bolt Action
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Winchester
Material: Steel
Model: 70
Model Number: Post 64 W/.330 Hole Spacing
Number of Bases: 2-Piece
Style: Talley Bases
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 876430005348

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für SCOPE RING BASES TALLEY
WIN. 70, POST '64 .300 &amp; .375 MAG. W/HOLE
SPACING .330", BLAU

Einleitung
Danke, dass du dich für die SCOPE RING BASES TALLEY WIN. 70, POST '64 .300 &amp; .375 MAG. W/HOLE
SPACING .330", BLAU entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern,
indem es eine sichere und zuverlässige Montierungslösung für dein Zielfernrohr bietet. Um deine Sicherheit und die
ordnungsgemäße Funktion des Produkts zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch und
befolge sie.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle immer sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du die Scope Ring Bases installierst oder anpasst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, wie im Handbuch beschrieben.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Scope Ring Bases auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Verwende
das Produkt nicht, wenn Mängel festgestellt werden.
Lagere das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, wenn es nicht verwendet wird.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Schießumgebung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur Talley Fixed oder QD Ringe mit diesen Basen, um Kompatibilität und Sicherheit zu
gewährleisten.
Stelle sicher, dass die Montagesurface sauber und frei von Schmutz ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Überschreite die vom Hersteller angegebenen Drehmomentwerte nicht, wenn du die Ringe an den Basen
befestigst.
Vermeide die Verwendung des Produkts unter extremen Wetterbedingungen, die die Leistung beeinträchtigen
könnten.
Wenn du nach der Installation ungewöhnliches Verhalten oder Instabilität im Zielfernrohr bemerkst, stelle die
Verwendung sofort ein und konsultiere einen Fachmann.

Anweisungen für Installation und Nutzung
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Vorbereitung

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Drehmomentschlüssels und geeigneter
Schraubendreher.
Stelle sicher, dass dein Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installationsschritte

Entferne alle vorhandenen Zielfernrohrmontagen oder basen vom Gewehr.
Reinige die Montagesurface gründlich.
Richte die Talley Scope Ring Bases mit den Montagelöchern an deinem Gewehr aus.
Befestige die Basen mit den bereitgestellten Schrauben und achte darauf, dass sie auf die vom
Hersteller empfohlenen Drehmomentwerte angezogen werden.
Befestige die Talley Fixed oder QD Ringe an den Basen gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Nutzungsrichtlinien

Überprüfe nach der Installation die Ausrichtung des Zielfernrohrs und nehme gegebenenfalls
Anpassungen vor.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Ringe und Basen während der Benutzung, insbesondere nach
dem Schießen.
Wenn du das Zielfernrohr entfernen oder anpassen musst, stelle sicher, dass die Waffe entladen ist,
und befolge die gleichen Vorsichtsmaßnahmen wie bei der Installation.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Produkt das Ende seiner Lebensdauer erreicht hat oder irreparabel beschädigt ist, entsorge es
gemäß den lokalen Richtlinien zur Entsorgung von Elektronikschrott.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Hausmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Unterstützung bezüglich der SCOPE RING BASES TALLEY WIN. 70, besuche bitte die Website
des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice direkt.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitshinweisen. Deine Sicherheit hat für uns Priorität, und wir
hoffen, dass du viel Freude an deinen neuen Scope Ring Bases hast.
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Safety Instruction Guide for SCOPE RING BASES
TALLEY WIN. 70, POST '64 .300 &amp; .375 MAG.
W/HOLE SPACING .330", BLUE

Introduction
Thank you for choosing the SCOPE RING BASES TALLEY WIN. 70, POST '64 .300 &amp; .375 MAG. W/HOLE
SPACING .330", BLUE. This product is designed to enhance your shooting experience by providing a secure and
reliable mounting solution for your rifle scope. To ensure your safety and the proper functioning of the product,
please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the scope ring bases.
Use the product only for its intended purpose as described in the manual.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the scope ring bases for signs of wear or damage. Do not use if any defects are found.
Store the product in a cool, dry place when not in use.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Specific Safety Precautions for Use
Use only Talley Fixed or QD rings with these bases to ensure compatibility and safety.
Ensure that the mounting surface is clean and free of debris before installation.
Do not exceed the manufacturer's specified torque settings when securing the rings to the bases.
Avoid using the product in extreme weather conditions, which may affect its performance.
If you experience any unusual behavior or instability in the scope after installation, cease use immediately and
consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate screwdrivers.
Ensure your rifle is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps

Remove any existing scope mounts or bases from the rifle.
Clean the mounting surface thoroughly.
Align the Talley scope ring bases with the mounting holes on your rifle.
Secure the bases using the provided screws, ensuring they are tightened to the manufacturer’s
recommended torque settings.
Attach the Talley Fixed or QD rings to the bases according to the manufacturer's instructions.

Usage Guidelines

After installation, check the alignment of the scope and make any necessary adjustments.
Regularly inspect the tightness of the rings and bases during use, especially after firing.
If you need to remove or adjust the scope, ensure the firearm is unloaded and follow the same
precautions as during installation.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the product has reached the end of its life or is damaged beyond repair, dispose of it as per local electronic
waste disposal guidelines.
Do not dispose of the product in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the SCOPE RING BASES TALLEY WIN. 70, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer service directly.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority, and we hope you enjoy using
your new scope ring bases.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para SCOPE
RING BASES TALLEY WIN. 70, POST '64 .300 &amp;
.375 MAG. W/HOLE SPACING .330", AZUL

Introducción
Gracias por elegir las SCOPE RING BASES TALLEY WIN. 70, POST '64 .300 &amp; .375 MAG. W/HOLE SPACING
.330", AZUL. Este producto está diseñado para mejorar tu experiencia de tiro proporcionando una solución de
montaje segura y confiable para la mira de tu rifle. Para garantizar tu seguridad y el correcto funcionamiento del
producto, por favor lee y sigue estas instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar las bases de las
anillas de la mira.
Usa el producto solo para su propósito previsto como se describe en el manual.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente las bases de las anillas de la mira en busca de signos de desgaste o daño. No lo
uses si encuentras algún defecto.
Almacena el producto en un lugar fresco y seco cuando no esté en uso.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que sea un ambiente seguro para disparar.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa solo anillas Talley fijas o QD con estas bases para garantizar compatibilidad y seguridad.
Asegúrate de que la superficie de montaje esté limpia y libre de escombros antes de la instalación.
No excedas las especificaciones de torque del fabricante al asegurar las anillas a las bases.
Evita usar el producto en condiciones climáticas extremas, que pueden afectar su rendimiento.
Si experimentas algún comportamiento inusual o inestabilidad en la mira después de la instalación, cesa su
uso de inmediato y consulta a un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave de torque y destornilladores
apropiados.
Asegúrate de que tu rifle esté descargado y apuntado en una dirección segura.

Pasos de Instalación

Retira cualquier montaje o base de mira existente del rifle.
Limpia la superficie de montaje a fondo.
Alinea las bases de las anillas Talley con los agujeros de montaje en tu rifle.
Asegura las bases usando los tornillos proporcionados, asegurándote de que estén apretados a las
especificaciones de torque recomendadas por el fabricante.
Adjunta las anillas Talley fijas o QD a las bases de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Directrices de Uso

Después de la instalación, verifica la alineación de la mira y haz los ajustes necesarios.
Inspecciona regularmente la firmeza de las anillas y bases durante el uso, especialmente después de
disparar.
Si necesitas quitar o ajustar la mira, asegúrate de que el arma esté descargada y sigue las mismas
precauciones que durante la instalación.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto ha llegado al final de su vida útil o está dañado más allá de la reparación, deséchalo según las
pautas locales de eliminación de desechos electrónicos.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte relacionado con las SCOPE RING BASES TALLEY WIN. 70, por favor consulta el
sitio web del fabricante o contacta directamente a su servicio al cliente.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad, y esperamos que
disfrutes usando tus nuevas bases para anillas de mira.
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Guide de Sécurité pour les EMBASES TALLEY WIN.
70, POST '64 .300 &amp; .375 MAG. AVEC
ESPACEMENT DES TROUS DE .330", NOIR

Introduction
Merci d'avoir choisi les EMBASES TALLEY WIN. 70, POST '64 .300 &amp; .375 MAG. AVEC ESPACEMENT DES
TROUS DE .330", NOIR. Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience de tir en fournissant une solution de
montage sécurisée et fiable pour votre lunette de tir. Pour garantir votre sécurité et le bon fonctionnement du produit,
veuillez lire et suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster les embase de lunette.
Utilisez le produit uniquement pour l'usage prévu tel que décrit dans le manuel.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement les embase de lunette pour détecter des signes d'usure ou de dommages. Ne pas
utiliser si des défauts sont trouvés.
Rangez le produit dans un endroit frais et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'un environnement de tir sûr.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des anneaux fixes ou QD Talley avec ces bases pour garantir la compatibilité et la
sécurité.
Assurezvous que la surface de montage est propre et exempte de débris avant l'installation.
Ne dépassez pas les réglages de couple spécifiés par le fabricant lors de la fixation des anneaux aux bases.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes, ce qui pourrait affecter ses
performances.
Si vous constatez un comportement ou une instabilité inhabituels de la lunette après l'installation, cessez
immédiatement l'utilisation et consultez un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé dynamométrique et des tournevis
appropriés.
Assurezvous que votre carabine est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Étapes d'Installation

Retirez tout montage ou base de lunette existant de la carabine.
Nettoyez soigneusement la surface de montage.
Alignez les embase de lunette Talley avec les trous de montage de votre carabine.
Fixez les bases à l'aide des vis fournies, en vous assurant qu'elles sont serrées selon les réglages de
couple recommandés par le fabricant.
Fixez les anneaux fixes ou QD Talley aux bases selon les instructions du fabricant.

Directives d'Utilisation

Après l'installation, vérifiez l'alignement de la lunette et apportez les ajustements nécessaires.
Inspectez régulièrement le serrage des anneaux et des bases pendant l'utilisation, surtout après le tir.
Si vous devez retirer ou ajuster la lunette, assurezvous que l'arme à feu est déchargée et suivez les
mêmes précautions que lors de l'installation.

Instructions de Disposition



Disposez de tout matériel d'emballage conformément aux réglementations locales.
Si le produit a atteint la fin de sa vie ou est endommagé audelà de la réparation, disposezen selon les
directives locales de gestion des déchets électroniques.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou assistance concernant les EMBASES TALLEY WIN. 70, veuillez vous référer au site Web du
fabricant ou contacter leur service client directement.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité, et nous espérons que vous
apprécierez l'utilisation de vos nouvelles embase de lunette.



1.  

2.  

3.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SCOPE RING
BASES TALLEY WIN. 70, POST '64 .300 &amp; .375
MAG. W/HOLE SPACING .330", BLUE

Introduzione
Grazie per aver scelto le SCOPE RING BASES TALLEY WIN. 70, POST '64 .300 &amp; .375 MAG. W/HOLE
SPACING .330", BLUE. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza di tiro fornendo una soluzione
di montaggio sicura e affidabile per il tuo mirino. Per garantire la tua sicurezza e il corretto funzionamento del
prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di installare o regolare le basi degli anelli del mirino.
Utilizza il prodotto solo per lo scopo previsto come descritto nel manuale.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente le basi degli anelli del mirino per segni di usura o danni. Non utilizzare se vengono
trovati difetti.
Conserva il prodotto in un luogo fresco e asciutto quando non è in uso.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo anelli Talley fissi o QD con queste basi per garantire compatibilità e sicurezza.
Assicurati che la superficie di montaggio sia pulita e priva di detriti prima dell'installazione.
Non superare le impostazioni di coppia specificate dal produttore quando si fissano gli anelli alle basi.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme, che potrebbero influire sulle sue
prestazioni.
Se riscontri un comportamento insolito o instabilità nel mirino dopo l'installazione, interrompi immediatamente
l'uso e consulta un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi una chiave dinamometrica e cacciaviti appropriati.
Assicurati che il tuo fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.

Passaggi di Installazione

Rimuovi eventuali montaggi o basi per mirini esistenti dal fucile.
Pulisci accuratamente la superficie di montaggio.
Allinea le basi degli anelli del mirino Talley con i fori di montaggio sul tuo fucile.
Fissa le basi utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate secondo le impostazioni di coppia
raccomandate dal produttore.
Attacca gli anelli Talley fissi o QD alle basi secondo le istruzioni del produttore.

Linee Guida per l'Uso

Dopo l'installazione, controlla l'allineamento del mirino e apporta eventuali regolazioni necessarie.
Ispeziona regolarmente la rigidità degli anelli e delle basi durante l'uso, specialmente dopo il tiro.
Se hai bisogno di rimuovere o regolare il mirino, assicurati che l'arma sia scarica e segui le stesse
precauzioni utilizzate durante l'installazione.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali materiali di imballaggio secondo le normative locali.
Se il prodotto ha raggiunto la fine della sua vita utile o è danneggiato oltre la riparazione, smaltiscilo secondo
le linee guida locali per lo smaltimento dei rifiuti elettronici.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o supporto riguardante le SCOPE RING BASES TALLEY WIN. 70, ti preghiamo di fare
riferimento al sito web del produttore o di contattare direttamente il loro servizio clienti.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità e speriamo
che tu possa goderti l'uso delle tue nuove basi per anelli del mirino.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla BAZ MONTOWYCH
TALLEY WIN. 70, POST '64 .300 &amp; .375 MAG. Z
ODDALENIEM OTWORÓW 0.330", NIEBIESKIE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór BAZ MONTOWYCH TALLEY WIN. 70, POST '64 .300 &amp; .375 MAG. Z ODDALENIEM
OTWORÓW 0.330", NIEBIESKIE. Produkt ten został zaprojektowany w celu poprawy Twojego doświadczenia
strzeleckiego, zapewniając pewne i niezawodne rozwiązanie montażowe dla lunety Twojego karabinu. Aby zapewnić
bezpieczeństwo oraz prawidłowe działanie produktu, prosimy o uważne przeczytanie i stosowanie się do poniższych
instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed instalacją lub regulacją baz montażowych.
Używaj produktu tylko do zamierzonego celu, jak opisano w instrukcji.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj bazy montażowe pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia. Nie używaj, jeśli
zauważysz jakiekolwiek wady.
Przechowuj produkt w chłodnym, suchym miejscu, gdy nie jest używany.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki do strzelania.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko stałych lub QD pierścieni Talley z tymi bazami, aby zapewnić zgodność i bezpieczeństwo.
Upewnij się, że powierzchnia montażowa jest czysta i wolna od zanieczyszczeń przed instalacją.
Nie przekraczaj zalecanych przez producenta wartości momentu obrotowego podczas mocowania pierścieni
do baz.
Unikaj używania produktu w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na jego działanie.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe zachowanie lub niestabilność lunety po instalacji, natychmiast
zaprzestań używania i skonsultuj się z profesjonalistą.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz dynamometryczny i odpowiednie śrubokręty.
Upewnij się, że Twój karabin jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.

Kroki Instalacji

Usuń wszelkie istniejące montażowe uchwyty lub bazy z karabinu.
Dokładnie oczyść powierzchnię montażową.
Wyreguluj bazy montażowe Talley w stosunku do otworów montażowych w swoim karabinie.
Zamocuj bazy za pomocą dostarczonych śrub, upewniając się, że są one dokręcone zgodnie z
zalecanymi przez producenta wartościami momentu obrotowego.
Przymocuj pierścienie Talley Fixed lub QD do baz zgodnie z instrukcjami producenta.

Wytyczne Użytkowania

Po instalacji sprawdź wyrównanie lunety i dokonaj wszelkich niezbędnych regulacji.
Regularnie kontroluj dokręcenie pierścieni i baz podczas użytkowania, szczególnie po oddaniu
strzałów.
Jeśli musisz usunąć lub dostosować lunetę, upewnij się, że broń jest rozładowana i stosuj te same
środki ostrożności, co podczas instalacji.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt osiągnął koniec swojego życia lub jest uszkodzony, utylizuj go zgodnie z lokalnymi wytycznymi
dotyczącymi utylizacji odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wsparcia dotyczącego BAZ MONTOWYCH TALLEY WIN. 70, prosimy o
odwiedzenie strony internetowej producenta lub bezpośredni kontakt z ich obsługą klienta.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem, a my mamy
nadzieję, że będziesz cieszyć się korzystaniem z nowych baz montażowych.
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Turvaohjeet SCOPE RING BASES TALLEY WIN. 70,
POST '64 .300 &amp; .375 MAG. W/HOLE SPACING
.330", SININEN

Johdanto
Kiitos, että valitsit SCOPE RING BASES TALLEY WIN. 70, POST '64 .300 &amp; .375 MAG. W/HOLE SPACING
.330", SININEN. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan ampumakokemustasi tarjoamalla turvallisen ja luotettavan
kiinnitysrakenteen kiväärisi tähtäimelle. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen asianmukaisen toiminnan, lue ja
noudata näitä turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista aina, että tuliase on tyhjennetty ennen kuin asennat tai säädät kiikarin rengasperustuksia.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, kuten käyttöohjeessa on kuvattu.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kiikarin rengasperustusten kunto ja käytä niitä vain, jos niissä ei ole vaurioita tai
kulumaa.
Säilytä tuotetta viileässä ja kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä vain Talley Fixed tai QD renkaita näiden perustusten kanssa varmistaaksesi yhteensopivuuden ja
turvallisuuden.
Varmista, että asennuspinta on puhdas ja vapaana roskista ennen asennusta.
Älä ylitä valmistajan ilmoittamia momenttiarvoja kiinnittäessäsi renkaita perustuksiin.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Jos havaitset epätavallista käyttäytymistä tai epävakautta kiikarin käytössä asennuksen jälkeen, lopeta käyttö
välittömästi ja ota yhteys ammattilaiseen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, kuten momenttiavain ja sopivat ruuvimeisselit.
Varmista, että kiväärisi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Asennusvaiheet

Poista kaikki olemassa olevat kiikarin kiinnitykset tai perustukset kivääristä.
Puhdista asennuspinta huolellisesti.
Kohdista Talley kiikarin rengasperustukset kiväärisi asennusreikiin.
Kiinnitä perustukset mukana tulevilla ruuveilla varmistaen, että ne on kiristetty valmistajan
suosittelemiin momenttiarvoihin.
Kiinnitä Talley Fixed tai QD renkaat perustuksiin valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Käyttöohjeet

Asennuksen jälkeen tarkista kiikarin suuntaus ja tee tarvittavat säädöt.
Tarkista säännöllisesti renkaiden ja perustusten tiukkuus käytön aikana, erityisesti ampumisen jälkeen.
Jos sinun tarvitsee poistaa tai säätää kiikaria, varmista, että tuliase on tyhjennetty ja noudata samoja
varotoimia kuin asennuksessa.

Hävitysohjeet



Hävitä kaikki pakkausmateriaalit paikallisten sääntöjen mukaan.
Jos tuote on saavuttanut käyttöikänsä loppupisteen tai on vaurioitunut korjaamattomasti, hävitä se paikallisten
sähköromuhävitysohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai tukea SCOPE RING BASES TALLEY WIN. 70 tuotteelle, suosittelemme vierailemaan
valmistajan verkkosivuilla tai ottamaan yhteyttä heidän asiakaspalveluunsa suoraan.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Turvallisuutesi on meille ensisijaisen tärkeää, ja toivomme, että
nautit uusista kiikarin rengasperustuksistasi.
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Säkerhetsinstruktionsguide för SCOPE RING BASES
TALLEY WIN. 70, POST '64 .300 &amp; .375 MAG.
W/HOLE SPACING .330", BLÅ

Introduktion
Tack för att du valt SCOPE RING BASES TALLEY WIN. 70, POST '64 .300 &amp; .375 MAG. W/HOLE SPACING
.330", BLÅ. Denna produkt är utformad för att förbättra din skytteupplevelse genom att erbjuda en säker och pålitlig
monteringslösning för ditt kikarsikte. För att säkerställa din säkerhet och produktens korrekta funktion, vänligen läs
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att vapnet är avlastat innan du installerar eller justerar scope ringbaserna.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte som beskrivs i manualen.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet scope ringbaserna för tecken på slitage eller skador. Använd inte produkten om några
defekter upptäckts.
Förvara produkten på en sval och torr plats när den inte används.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast Talley Fixed eller QD ringar med dessa baser för att säkerställa kompatibilitet och säkerhet.
Se till att monteringsytan är ren och fri från skräp innan installation.
Överskrid inte tillverkarens angivna vridmomentinställningar när du säkrar ringarna till baserna.
Undvik att använda produkten i extrema väderförhållanden, vilket kan påverka dess prestanda.
Om du upplever något ovanligt beteende eller instabilitet i siktet efter installation, sluta använda omedelbart
och rådfråga en professionell.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en vridmomentnyckel och lämpliga skruvmejslar.
Se till att ditt gevär är avlastat och riktat i en säker riktning.

Installationssteg

Ta bort eventuella befintliga kikarsiktemontage eller baser från geväret.
Rengör monteringsytan noggrant.
Justera Talley scope ringbaserna med monteringshålen på ditt gevär.
Säkra baserna med de medföljande skruvarna och se till att de är åtdragna enligt tillverkarens
rekommenderade vridmomentinställningar.
Fäst Talley Fixed eller QD ringarna på baserna enligt tillverkarens instruktioner.

Användningsriktlinjer

Efter installationen, kontrollera justeringen av siktet och gör nödvändiga justeringar.
Inspektera regelbundet åtdragningen av ringarna och baserna under användning, särskilt efter
skjutning.
Om du behöver ta bort eller justera siktet, se till att vapnet är avlastat och följ samma
försiktighetsåtgärder som under installation.

Avfallsinstruktioner



Släng eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten har nått slutet av sin livslängd eller är skadad bortom reparation, kassera den enligt lokala
riktlinjer för elektroniskt avfall.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller support angående SCOPE RING BASES TALLEY WIN. 70, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundtjänst direkt.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet, och vi hoppas att du får
njuta av att använda dina nya scope ringbaser.
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Bezpečnostní pokyny pro SCOPE RING BASES
TALLEY WIN. 70, POST '64 .300 &amp; .375 MAG. S
DÍRAMI ODDÁLENÍ .330", MODRÁ

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SCOPE RING BASES TALLEY WIN. 70, POST '64 .300 &amp; .375 MAG. S DÍRAMI
ODDÁLENÍ .330", MODRÁ. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil váš zážitek z střelby tím, že poskytuje
bezpečné a spolehlivé montážní řešení pro váš puškohled. Aby bylo zajištěno vaše bezpečí a správná funkčnost
produktu, pečlivě si přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou základů kroužku puškohledu.
Používejte produkt pouze k jeho zamýšlenému účelu, jak je popsáno v manuálu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte základny kroužku puškohledu na známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte,
pokud jsou nalezeny jakékoli vady.
Ukládejte produkt na chladném a suchém místě, když není používán.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné prostředí pro střelbu.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze Talley Fixed nebo QD kroužky s těmito základnami, aby byla zajištěna kompatibilita a
bezpečnost.
Ujistěte se, že je montážní povrch čistý a bez nečistot před instalací.
Nepřekračujte doporučené utahovací hodnoty výrobce při upevňování kroužků na základny.
Vyhněte se používání produktu v extrémních povětrnostních podmínkách, které mohou ovlivnit jeho výkon.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé chování nebo nestabilitu puškohledu po instalaci, okamžitě přestaňte
používat a konzultujte to s odborníkem.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně momentového klíče a vhodných šroubováků.
Ujistěte se, že je vaše puška vybitá a míří na bezpečnou oblast.

Kroky instalace

Odstraňte jakékoli stávající montáže nebo základny puškohledu z pušky.
Důkladně vyčistěte montážní povrch.
Zarovnejte základny kroužku Talley s montážními otvory na vaší pušce.
Upevněte základny pomocí dodaných šroubů, ujistěte se, že jsou utaženy na doporučené utahovací
hodnoty výrobce.
Připevněte kroužky Talley Fixed nebo QD k základnám podle pokynů výrobce.

Pokyny pro použití

Po instalaci zkontrolujte zarovnání puškohledu a proveďte jakékoli potřebné úpravy.
Pravidelně kontrolujte utažení kroužků a základů během používání, zejména po střelbě.
Pokud potřebujete odstranit nebo upravit puškohled, ujistěte se, že je zbraň vybitá a dodržujte stejné
opatření jako při instalaci.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte veškeré obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Pokud produkt dosáhl konce své životnosti nebo je poškozen nad rámec opravy, likvidujte jej podle místních
pokynů pro likvidaci elektronického odpadu.
Neprovádějte likvidaci produktu v běžném domácím odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete podporu týkající se SCOPE RING BASES TALLEY WIN. 70, obraťte se
na webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznický servis přímo.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou a doufáme, že si
užijete používání vašich nových základů kroužku puškohledu.


